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Commissioner for Patents 
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TRANSMITTAL OF CERTIFIED COPY 

Attached please find the certified copy of the foreign application from which priority is 
claimed for this case: 

Country: Japan 
Application 

Number 2001-395801 

Filing Date: December 27, 2001 

WARNING: "When a document that is required by statute to be certified must be fifed, a copy, including a 
photocopy or facsimile transmission of the certification is not acceptable. n 37 C.F.R. § 1.4(f) 
(emphasis added)- Ot-Wv>— - 



Reg. No. 56,885 



SIGNATURE OF PRACTITIONER 

Shiming Wu 



(type or print name of practitioner) 
Tel. No. (203)261-1234 Ware, Fressola, Van Der Sluys & Adolphson 

Bradford Green, Building Five 

P.O. Address 

Customer NO.: 004955 B ° X i 2 ^ J" Main Street 

Monroe, CT 06468 



NOTE: The claim to priority need be in no special form and may be made by the attorney or agent, if the foreign 
application is referred to in the oath or declaration, as required by § 1.63. 

CERTIFICATE OF MAILING (37 C.F.R. § 1.8a) 

I hereby certify that this correspondence is, on the date shown below is being deposited with the United States 
Postal Service with sufficient postage as first class mail in an envelope addressed to the Commissioner for Patents. 
P.O. Box 1450, Alexandria, VA 22313-1450 



Signatuf 



Date: /2/nhy Kelly Puglio 



{type or print name of person certifying) 



(Transmittal of Certified Copy [5-4J) 




VERIFICATION OF TRANSLATION 



I, Hideaki Mochizuki, being a citizen of Japan, residing at 
c/o ASAHINA & CO., NS Bldg., No. 2-22, Tanimachi 2-chome, Chuo-ku, 
Osaka-shi, Osaka, 540-0012, Japan, do solemnly and sincerely declare 
as follows: 

I am a translator, of ASAHINA 8b CO., of NS Bldg., No. 2-22, 
Tanimachi 2-chome, Chuo-ku, Osaka, 540-0012, Japan. 

I am well acquainted with the English and Japanese 

languages. 

The attached translation is a true and correct translation 
into the English language of a certified copy of Japanese Patent 
Application No. 2001-395801 filed on December 27, 2001. 

I declare further that all statements made herein of my own 
knowledge are true and that all statements made on information and 
belief are believed to be true; and further that these statements were 
made with the knowledge that willful false statements and the like so 
made are punishable by fine or imprisonment, or both, under section 
1001 of Title 18 of the United States Code and that such willful false 
statements may jeopardize the validity of the application or any patent 
issuing thereon. 

This 2nd day of November, 2007 




Hideaki Mochizuki 



